
Package contents EN
1. Left button
2. Scroll wheel
3. Right button
4. DPI button
5. ON/OFF

DE
1. Linke Taste
2. Scrollrad
3. Rechte Taste
4. DPI-Taste
5. EIN/AUS

FR
1. Click gauche
2. Roulette de 
défilement
3. Click droit 
4. Bouton DPI
5. ON/OFF

NL
1. Linker muisknop
2. Scrollwiel
3. Rechter muis-
knop
4. DPI knop
5. ON/OFF

Specification
• Optical tracking
• Interface USB
• LED Scroll wheel light
• Size: 130 x 74 x 68 mm
• Net Weight: 145 g
• Working Voltage: 1.5V
• Working Current: 11mA
• DPI: 800/1200/1600
• Compatibility: MacOS & Windows 7, 

2000, NT & XP, DOS, Unix, Linux

Spezifikationen
• Optische Abtastung
• Schnittstelle USB
• LED Scrollrad Beleuchtung
• Größe: 130 x 74 x 68 mm
• Nettogewicht: 145 g
• Betriebsspannung: 1,5V
• Arbeitsstrom: 11mA
• DPI: 800/1200/1600
• Kompatibilität: MacOS & Windows 7, 

2000, NT & XP, DOS, Unix, Linux

Caractéristiques
• Technologie optique
• Interface USB
• Lumière LED pour la molette de 

défilement
• Taille : 130 x 74 x 68 mm
• Poids net : 145 g
• Tension de fonctionnement : 1.5V
• Courant de travail : 11mA
• DPI : 800/1200/1600
• Compatibilité : MacOS & Windows 7, 

2000, NT & XP, DOS, Unix, Linux

Specificaties
• Optische tracering
• USB interface
• Scroll wiel voorzien van LED
• Afmetingen: 130 x 74 x 68 mm
• Netto Gewicht: 145 g
• Voltage: 1.5V
• Stroom: 11mA
• DPI: 800/1200/1600
• Compatibiliteit: MacOS & Windows 7, 

2000, NT & XP, DOS, Unix, Linux
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EN
1. Connect USB charging cable to the 

Grip Mouse and charge the battery. 
A red LED at scroll wheel will light up 
when connected.  

2. After fully charged connect the USB 
receiver at an USB port.

3. Turn the mouse on with the on/off 
switch.

4. Mouse is now installed automatically 
and is immediately ready to use. 
Plug & Play. 

5. Select with button 4 the requested 
dpi setting. 

6. Hint: In order to save battery switch 
off the device after use.

DE
1. Schließen Sie das USB-Ladekabel an 

die Grip Mouse an und laden Sie den 
Akku auf, eine rote LED am Scrollrad 
leuchtet bei Anschluss.  

2. Nach dem vollständigen Laden 
schließen Sie den USB-Empfänger 
an einen USB-Anschluss an.

3. Schalten Sie die Maus mit dem Ein/
Aus-Schalter ein.

4. Die Maus wird nun automatisch 
installiert und ist sofort einsatzbereit. 
Plug & Play. 

5. Wählen Sie mit Taste 4 die 
gewünschte dpi-Einstellung. 

6. Tipp: Um die Batterie zu schonen, 
schalten Sie das Gerät nach 
Gebrauch aus.

FR
1. Mouse et chargez la batterie, 

une LED rouge sur la molette de 
défilement s’allume lorsque la souris 
est connectée.  

2. Une fois la batterie entièrement 
chargée, connectez le récepteur 
USB à un port USB.

3. Allumez la souris à l’aide de 
l’interrupteur marche/arrêt.

4. La souris est maintenant 
installée automatiquement et est 
immédiatement prête à être utilisée. 
Plug & Play. 

5. Sélectionnez avec le bouton 4 le 
réglage de ppp souhaité. 

6. Conseil : Pour économiser la batterie, 
éteignez l’appareil après utilisation.

NL
1. Sluit de USB-oplaadkabel aan op 

de Grip Mouse en laad de batterij 
op. Een rood LED-lampje bij het 
scrollwiel zal oplichten wanneer de 
kabel is aangesloten.  

2. Na volledig laden sluit u de USB-
ontvanger aan op een USB-poort.

3. Zet de muis aan met de aan/uit 
schakelaar.

4. De muis wordt nu automatisch 
geïnstalleerd en is direct klaar voor 
gebruik. Plug & Play. 

5. Selecteer met knop 4 de gewenste 
dpi instelling. 

6. Tip: Om de batterij te sparen schakel 
je het apparaat na gebruik uit.


